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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
(Ban hanh kém theo Quyét dinh so 21/QB-SGDVN ngay 21/12/2021 cla Tong Gidm déc S&
Giao dich Chirng khoan Viét Nam vé Quy ché Céng bé théng tin tai S& Giao dich Chimng khoan
Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 21/Qb-SGDVN onDecember 215t 2021 of the CEO of Vietnam
Exchange on the Information Disclosure Regulation of Vietnam Exchange)

CONG TY CO PHAN PAU TV CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
ANOVA AGRI Béc lap - Tw do - Hanh phic
ANOVA AGRI INVESTMENT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
sé: 30 /2026/TB-CBTT-NCG Thanh phé Hb6 Chi Minh, ngay 10 théng 11 ndm 2026
No.: .50./2026/TB-CBTT-NCG Ho Chi Minh City, November 107, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gi: S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi
To: Hanoi Stock Exchange

1. Tén t& chirc/Name of organization: CONG TY CO PHAN DAU T ANOVA AGRI / ANOVA
AGRI INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

- M4 chirng khoan/Ma thanh vién/Stock code/Broker code: NCG

- Pia chi/Address: 315 Nam Ky Kh&i Nghta, Phuéng Xuan Hoa, Thanh phé H& Chi Minh/315

Nam Ky Khoi Nghia, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City ///\’%}1

:f/_:?‘?/ C?N

- Bién thoai lién hé/Tel.; 028 3846 6888 Fax: ;‘f;?;/ CO.

=i DA

- E-mail: -\ ANOY
N

J4 \!% Q\“

2. N&i dung thong tin cong bo/Contents of disclosure: e

- Bién ban kiém phiéu 14y ¥ kién cd déng bang van ban s 02/2026/BBKP/DHDCB-NCG ngay
10/11/2026;

The Minutes of ballot counting for Shareholders’ written opinions No. 02/2026/BBKP/DHDCD-
NCG dated November 10", 2026;

- Nghi quyét Pai hoi dong cd dong sb 13/2026/NQ/E)HE)CE) NCG ngay 10/11/2026 théng qua
phwong an phat hanh cb phiéu dé tang vén cb phan tlr ngudn vén chi s& hiru nam 2026.



The Resolution of the General Meeting of Shareholders No. 13/2026/NQ/DHDCD-NCG dated
November 10 2026 approving the plan for issuing shares to increase share capital from owners’
equity in 2026.

3. Thong tin nay da duoc cng bb trén trang théng tin dién t clia cong ty véo ngay 10.141./2026
tai dwong dan:/This information was published on the company’s website on . le&mhmiﬁa 2026
at the following link:

https://anovaagri.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-tin/thong-bao/quan-he-dau-tu/dai-hoi-
dong-co-dong/dai-hoi-dong-co-dong-2026

Chung téi xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a& dung sw that va hoan toan chiu trach
nhiém trwdc phap luat vé ndi dung céac théng tin da cong bd./We hereby certify that the information
provided is true and correct and we take full legal responsibility for the content of the disclosed

information.
Tai liéu dinh kem/Attached Pai dién té chirc
documents: ) Organization representative
- Bién ban kiém phiéu sbé Nguoi dai dién theo phap luat
02/2026/BBKP/DHDCD-NCG ngay Legal representative

10/11/2026/ The Minutes of ballot
counting No. 02/2026/BBKP/DHDCD-
NCG dated November 10", 2026;

- Nghi quyét Dai hoi ddng cb déng sbé
13/2026/NQ/DHDCH-NCG ngay
10/11/2026/ The Resolution of the
General Meeting of Shareholders No.
13/2026/NQ/DHDCD-NCG dated
November 107, 2026.
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CONG TY CO PHAN BAU TU ANOVA AGRI CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
ANOVA AGRI Béc lap - Tw do - Hanh phic
INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
i Independence - Freedom - Happiness
SéiNo.: 02/2026/BBKP/BOHOCH-NCG EERSREE

BIEN BAN KIEM PHIEU
LAY Y KIEN cO DONG BANG VAN BAN
MINUTES OF BALLOT COUNTING FOR
SHAREHOLDERS’ WRITTEN OPINIONS

Can c&/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dugc Quéc hoi théng qua ngay 17/06/2020, dupc sira dbi, bé sung
ndm 2022, 2025 va cac van ban huéng dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by the National Assembly dated June 17, 2020 as
amended and supplemented in 2022, 2025 and documents for guiding the implementation;

- Luét Ching khodn s6 54/2019/QH14 duoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2019, duoc stva dbi, b6 sung
ndm 2024 va cac van ban hudng dén thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 issued by the National Assembly dated November 26%, 2079
as amended and supplemented in 2024 and documents for guiding the implementation;

- Biéu Ié Céng ty C6 phén Bau tw Anova Agri;
The Charter of Anova Agri Investment Joint Stock Company;

- Nghi quyét H6i déng quan tri ("HPQT") Céng Ty sé 13/2026/NQ/HPQT-NCG ngay 05/10/2026 théng
qua viéc chét ngay dang ky cubi cung dé I4p danh séch cb dong Céng Ty thuc hién quyén cho ¢b déng
hién hivu (“Nghi Quyét 137);

The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) of the Company No. 13/2026/NQ/HEQT-NCG dated
October 5%, 2026 approving the record date to finalize the list of shareholders fo exercise the rights for
existing shareholders (“Resolution No. 13");

- Nghj quyét HDQT Céng Ty s6 16/2026/NQ/HPQT-NCG ngay 28/10/2026 théng qua céc tai liéu gt cb
d6ng cho dot Iay y kién c6 déng bang van ban (“Nghi Quyét 167);

The Resolution of the Board of Directors (“BOD") of the Company No. 16/2026/NQ/HPQT-NCG dated
October 28", 2026 approving the documents to collect written opinions of shareholders (“Resclution No.
16”");

Hom nay, luc 10 gi¢ 00 ngay 10 thang 11 n&dm 2026, tai Cong ty Cé phan Dau tw Anova Agri (“Céng
Ty"), 6 315 Nam Ky Khéi Nghta, Phudng Xuan Hoa, Thanh phé HS Chi Minh, ching téi gém:

Today, at 10:00 a.m., November 10", 2026, at the Office of Anova Agri Investment Joint Stock Company
(the “Company”). 315 Nam Ky Khoi Nghia Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, the attendees
include:

Dai dién Héi déng Quan tri/ On behalf of Board of Directors:

1. Ong/Mr. NGUYEN HIEU LIEM - Chu tich HDQT/ Chairman of the BOD
2. Ba/Ms. CONG HUYEN TON NU MY LIEN - Thanh vién HDQT/ BOD member
3. Ba/Ms. TRAN THU HANG - Thanh vién déc lap HEQT/Independent BOD member

Ngwei kiém phiéu/ Scrutineer:
Ong/Mr. TRAN HIPU TRI
Nguwei giam sat kiém phiéu/ Vote Counting Supervisor:
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Ngi dung dich sang tiéng Anh chi sl dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop co
s mau thuin gitra néi dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, ngi dung tiéng Viét s& duee wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only and is not & substitute for the Viethamese version. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail,
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Ba/Ms. HOANG TRUC LINH

Cung tién hanh kiém tra cac thu dien ti va m& phong bi dung Phiéu lay y kién clia Cé déng dwoc gl
vé Caéng Ty theo quy dinh tai Diéu |& ctia Céng Ty d& kiém phiéu.

We proceed to check the emails and open the envelopes containing Shareholders’ Voting Baliots sent to
the Company to count votes in accordance with the Company's Charter.

THONG TIN CONG TY/ COMPANY PROFILE

Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN DAU TU ANOVA AGRI

Company’'s name: ANOVA AGRI INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

Tén viét tat/ Company's abbreviation;: ANOVA AGRI INVESTMENT

Ma chirng khoan/ Ticker: NCG

Bia chi tru s& chinh: 315 Nam Ky Kh&i Nghta, Phuwéng Xuan Héa, Thanh phd Hé Chi Minh, Viét Nam
Head office: 315 Nam Ky Khoi Nghia Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

Glay Ching nhan dang ky doanh nghiép sé: 0301447257 do S& Ké hoach va Bau tw TP. H& Chi Minh cép
I&n dau ngay 19/11/2004.

Enterprise registration certificate No.: 0301447257, first issued on November 19, 2004 by the Department of
Planning and Investment of Ho Chi Minh City.

MUC DICH/ PURPOSES:

Léy y kién C& ddng Céng Ty dé thang qua Nghi quyét ciia Dai hoi Gdng Cb déng (“DHDCD”).

Collecting shareholders’ written opinions for approval of the Resolution of the General Meeting of
Shareholders (“GIMS”).

Phuwong thire glki Phiéu [y y kién: GUi tryc tiép, qua buu dién hodc thu dién t.
Methods of sending Voting ballots. in person, by post, cr via email.

VAN DE CAN LAY Y KIEN/ MATTERS FOR APPROVAL:

Vén dé 1: Théng qua Phu’omg an phat hanh co phiéu dé t&ng vén cd phan tir ngudn vén chl sé hiru
nam 2026 theo T¢ trinh clia HPQT s6 13/2026/TTr-NCG ngay 28/10/2026.

Issue 1: Approval of the share issuance plan to increase share capital from equity in 2026 pursuant to
the BOD's Proposal No. 13/2026/TTr-NCG dated October 28th, 2026.

KET QUA KIEM PHIEU/ VOTE COUNTING RESULT:

Tong sb ¢ phan dang lwu hanh cé quyén biéu quyét clia Cong Ty tai ngay déng ky cudi cung (ngay
20/10/2026) theo Nghj Quyet 13 la: 119.784.325 (Mot trém muwoi chin triéu bay trdm tam muroi bén nghin
ba tram hai muoi 1am) cb phan phé théng.

The total number of outstanding voting shares of the Company at the record date (October 20th, 2026)
under Resolution No. 13 is 119,784,325 (one hundred nineteen million seven hundred eighty-four
thousand three hundred twenty-five) ordinary shares.

Téng s6 Cé dong da dugc gur Phiéu lay y kién 1a 412 (Bén trdam muoi hai) Co dong tuong dueng
119. ?84 325 (Mot tram muoi chin trfeu bay tram tam muoi bén nghin ba tram hai muoi [dm) cb phéan co
quyén bidu quyét, chiém 100% téng s6 cb phan cé quyén biéu quyét.

The total number of Shareholders receiving Voting Ballots is 412 (four hundred twelve) shareholders,
equivalent to 118,784,325 (one hundred nineteen million seven hundred eighty-four thousand three
hundred twenty-five) voting shares, accounting for 100% of the total voting shares.

Téng sb Co dong co quyén biéu quyét da gl Phiéu lay y kién Ve cho Céng Ty dén trudc 17h30 ngay
09/11/2026 |a 06 Cb déng, s& hiru va dai dién cho 97.425.019 cb phan cé quyen bleu quyet Tong so
phleu biéu quyét da tham gla bieu quyét la 97.425.019 phiéu, chiém 81,33% tong s6 cb phan ¢ quyén
biéu quyét theo danh sach cd déng ¢b quyén biéu quyét. Trong dé:
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N§i dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop co
si¥ mau thuln gitra néi dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& duec wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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The total number of Shareholders sending Voting papers to the Company by 5:30 p.m. on November 9th,

2026 is 06 Shareholders, owning and representing 97,425,019 voting shares. The total number of votes
cast is 97,425,019 votes, accounting for 81.33% of the total voting shares according to the list of
shareholders entitled to vote. Of which:

- 86 phleu tham gia bleu quyet ho’p & 12 06 phleu (tuong duong 97.425.019 cb phan cé quyén bié
quyét, chiém 81 ,33% téng s6 cb phan co quyén biéu quyét):

The number of valid ballots is 06 ballots (equivalent to 97,425,018 voling shares, accounting for
81.33% of the {otal voting shares);

- Sb ph|eu b|eu quyet knong hop le 1a 0 phleu {twong duwong 0 ¢b phén cb quyén bidu quyét, chiém
0% téng s6 ¢ phan cé quyén biéu quyét);

The number of invalid ballots is 0 ballots (equivalent to 0 voting shares, accounting for 0% of the total
voling shares);
- K&t qua biéu quyét Van dé 1/ Vote counting result of Issue 1:

e Tan thanh: 06 phleu tham gzq biéu quyet tu’crng duong: 97.425.019 cb phan cb quyén biéu quyét,
chiém 81 ,33% téng sb ¢b phan co quyén biéu quyét.

Agree: 06 ballots, equivalent to 97,425,019 voling shares, accounting for 81.33% of the total voting
shares.

° Khong tan thanh: 0 phleu tham gla biéu quyet trong duong: 0 cb phén co guyén bidu quyét,
chiém 0% tdng sb ¢b phan cé quyén bidu quyét.

Disagree: 0 ballots, equivalent to 0 voting shares, accounting for 0% of the total voting shares.

° Khong coy klen O phleu tham gla biéu quyet twong duong: 0 ¢b phan cé quyén bidu quyét,
chiém 0% tong s6 ¢ phén cé quyen bidu quyét.

No comrments: 0 ballots, equivalent to 0 voting shares, accounting for 0% of the total voting shares.

CAC NOI DUNG PUQ'C THONG QUA! APPROVED MATTERS:
Can clr két qua kiém phiéu néu trén, DHDCD thong qua cac van dé sau:
Pursuant to the above vote counting result, the GMS has approved the following matters:

Vén dé 1: Théng qua Phuong an phat hanh cb phiéu dé tang vén cd phan tor nguon vén chl s& hiru
nam 2026 theo T¢ trinh clia HPQT s6 13/2026/TTr-NCG ngay 28/10/2026 (ty 1& biéu quyét théng qua
twong t¢ng 81,33%).

Issue 1. Approval of the share issuance plan to increase share capital from equity in 2026 pursuan{ to

the BOD's Proposal No. 13/2026/TTr-NCG dated October 28th, 2026 (corresponding ratio of volgs, for

passing: 81.33%). D‘S\\
, A

Viéc kiém phiéu bidu quyét két thuc vao luc J4.. gie . 00.. cung ngay. \

The vote counting ended at fﬁ-UU on the same day.

Bién ban kiém phieu nay da dugc Ngudi kiém phiéu doc lai cho tat ca cac thanh vién tham gla

giam sat kiém phiéu. Tat ca thanh vién tham gia va Nguoi giam sat kiém phiéu x&c nhan théng
bé néi dung Bién ban kiém phiéu nay.

These Ballot Counting Minutes have been read by the Scrutineer to all participants and the vote counting
supervisor. All participants and the vote counting supervisor hereby confirm and agree on the entire
contents of these Minutes.

Ngwei giam sat kiém phiéu Ngwoi Kiém phiéu Chu tich Hoi déng quén tri
Vote Counting Supervisor Scrutineer
Mwde™ ) w"// |
'HOANG TRUGC LINH TRAN HOU TRi ©

N&i dung dich sang tiéng Anh chi sl dung cho myc dich théng tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét, Trong trveng hop cb
s mau thudin gilra ndi dung tiéng Viét va néi dung tréng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwec wu tién ap dung.
The English translation is for informational purposes only dﬂd is not & substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail,
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CONG TY CO PHAN PAU TU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

ANOVA AGRI Péc lap - Tu do - Hanh phic
ANOVA AGRI INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé/No: 13/2026/NQ-DHPCD-NCG TP. H6 Chi Minh, ngay 10 thing 11 nam 2026

Ho Chi Minh City, November 10%, 2026

NGHI QUYET PAI HOI PONG CO PONG
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CONG TY CO PHAN PAU TU ANOVA AGRI
ANOVA AGRI INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

Can ctw/Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 dwoc Quéc hii thong qua ngay 17/06/2020, duoc sia
doi, b6 sung nam 2022, 2025 va cde van ban hudng dan thi hanh,

The Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 passed by the National Assembly on June 171h,
2020, as amended and supplemented in 2022 and 2025, and its implementing regulations,

- Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 duoc Quéc hdi théng qua ngay 26/11/2019, duoc sita o,
b6 sung nam 2024 va cde van ban hudng dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/0OHI14 passed by the National Assembly on November 26th,
2019, as amended and supplemented in 2024, and its implementing regulations;

- Ngh_i ‘c'z’finh $6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phii quy d_z"nh chi tiét thi hanh mot
s0 dieu cua Ludt Chitng khodn, dwoc stra doi, b6 sung boi Nghi dinh s6 245/2025/ND-CP ngay
11/09/2025 cua Chinh phu;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31st, 2020 of the Government detailing the

implementation of a number of articles of the Law on Securities, as amended and supplemented |/, /
by Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11", 2025 of the Government,

- Biéu 1 Cong ty C6 phan Dau tw Anova Agri (“Cong ty”);

The Charter of Anova Agri Investment Joint Stock Company (the “Company”);
- Bién ban kiém phiéu 1dy ¥ kién cé dong bang vin ban sé 02/2026/BBKP/DHPCD-NCG ngay
10/11/2026 cua Cong ty;

The Minutes of ballot counting for Shareholders’  written  opinions  No.
02/2026/BBKP/DHDCD-NCG dated November 10", 2026 of the Company;

QUYET NGHI
RESOLVE

Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop céd
sy mau thudn gitra ndi dung tiéng Vigt va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Vigt s& duge vu tién 4p dung.

The English translation is used for informational purposes only and is not a substitute for Vietnamese content. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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PIEU 1: Thong qua phwong an phat hanh ¢6 phiéu dé ting vén ¢b phin tir ngudn vén chi
s& hiru nim 2026 (tir nguon thing du vbn ¢b phin), chi tiét nhir sau:

ARTICLE 1: Approval of the share issuance plan to increase share capital from equity in 2026
(from the share premium), with the following details:

1. T6 chiic phat hanh Cong ty C6 phan Pau tu Anova Agri
Issuer Anova Agri Investment Joint Stock Company

2. Tén c6 phiéu phat hanh Cb phiéu Cong ty C phin Dau tu Anova Agri

Name of share Share of Anova Agri Investment Joint Stock Company

3. Ma ching khoan NCG

Ticker NCG

4. Loai ¢b phiéu phat hanh C& phiéu phd théng

Type of shares Ordinary shares

5. Ménh gia ¢ phiéu 10.000 ddng/cd phiéu

Par value VND 10,000 per share

6. Ngudn phat hanh Tir ngudn thing du vén ¢ phén trén Béo céo tai chinh theo
Issuance capital source quy dinh clia phap luat

From share premium recorded in the financial statements in
accordance with applicable laws

7. Péi tugng phat hanh Cb dong c6 tén trong danh sach c& dong tai ngay ding ky cudi
Eligible recipients cung dé thuc hién quyén

Shareholders on the record date for the exercise of rights
8. Ty 16 thuc hién du kién Téi da 8:1 (Tai ngay dang ky cudi cing dé thuc hién quyén, cb
Expected execution ratio d6ng s& hitu 01 (mot) cb phan s& dugc hudng 01 (mot) quyén,

cé dong s hitu 08 (tdm) quyén s& dwoc nhén thém 01 (mot) ¢d
phiéu méi)

Up to 8:1 (As at the record date for the exercise of rights,
shareholders holding 01 (one) share will be entitled to 01
(one) right; shareholders holding 8 (eight) rights will be
entitled to receive 01 (one) additional new share)

9. 86 lugng cb phidu du kién | Téi da 14.973.041 ¢6 phiéu
phat hanh Up to 14,973,041 shares
The expected number of
shares to be issued

Nbi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cb
sy méu thudin gitta ni dung tidng Viét va ni dung tiéng Anh, ni dung tiéng Vit s& duge uu tién ap dung.

The English translation is used for informational purposes only and is not a substitute for Vietnamese content, In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Viethamese version shall prevail,
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10. Chuyén nhuong quyén Quyén nhan ¢ phiéu phat hanh thém khéng dugc phép chuyén

Assignment of rights nhuong

The right to receive additional shares is non-transferable
11. Quy dinh vé chuyén C6 phiéu phat hanh thém khéng bi han ché chuyén nhuong
nhugng The additional shares to be issued are not subject to (ransfer

Transfer restrictions restrictions

12. Théi gian du kién thuc Trong nim 2026 hodc thoi gian khac theo quyét dinh cta
hién
Expected issuance timeline In 2026 or other time as decided by the BOD

HPQT

PIEU 2:

Thong qua phwong thirc trién khai thwe hién viéc phat hanh ¢b phiéu dé ting von
¢ phan tir nguén vén chit s¢ hiru nim 2026:

ARTICLE 2: Approval of the implementation method for the share issuance fto increase share

PIEU 3:

capital from equity in 2026:

Céng ty s& trién khai Phuong 4n phat hanh cb phidu dé ting Vén ¢ phan tir ngudn vén
chil s& hitu véi ty 18 thue hién: Téi da 8:1 (Tai ngay ding ky cubi cling dé thuc hién
quyén, cb dong s& hitu 01 (mdt) cb phén s& duoe hudng 01 (mdt) quyén, co dong s6 hitu
08 (tdm) quyén s& duoc nhan thém 01 (mdt) cb phiéu méi);

The Company will implement the share issuance plan to increase share capital Jrom
equity at an expected ratio of up to 8:1 (as at the record date for exercising rights, a
shareholder holding 01 (one) share will be entitled to 01 (one) right, and a shareholder
holding 08 (eight) rights will be entitled to receive 01 (one) additional new share);

36 luong cb phiéu dang luu hanh: 119.784.325 ¢b phiéu;

QOuistanding shares: 119,784,325 shares;

S& luwong ¢b phiéu du kién phat hanh dé ting vén cb phan tir ngudn vén chi so hitu: toi
da 14.973.041 cd phiéu;

The expected number of shares to be issued to increase share capital from equily: up to
14,973,041 shares.

Phuong 4n 1am tron va xit 1y ¢b phidu 16 (néu c6): S6 luong cé phiéu phét hanh dé ting
vén ¢ phan tir ngudn vén chl s& hiru cho ¢ d6ng hién hitu s& dugce lam tron xudng dén
hang don vi. S8 luong cb phiéu 1é phat sinh (néu c6) s& bi huy bo.

Rounding method and treatment of fractional shares (if any): The number of shares to
be issued to existing shareholders to increase share capital from equity shall be rounded
down to the nearest whole number. Any fractional shares (if any) shall be cancelled
PHDCD phé duyét va iy quyén cho HPQT quyét dinh tit ¢4 cdc van dé lién quan
dén phwong 4n phat hanh ¢b phiéu dé ting von c6 phin tir ngudn von chi sé hitu
nim 2026, cu thé:

Nbi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cb
sy mau thuln gitta ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ni dung tiéng Vit s¢ duge uu tién ap dung.

The English translation is used for informational purposes only and is not a substitute for Vietnamese content. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail,
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ARTICLE 3: The GMS approves and authorizes the BOD to decide all matters related to the share

PIEU 4:

issuance plan to increase share capital from equity in 2026, specifically:

Didu chinh, stra dbi (néu c6) chi tiét Phuong 4n phét hanh cb phiéu dé ting von cb phan
tir ngudn vén chi sé hitu nim 2026, bao g6m nhung khéng giéi han: (i) 86 luong ¢6
phiéu phat hanh, (if) Ty 1& phat hanh theo sb lugng c6 phiéu dang luu hanh;

Adjusting (if necessary) the detailed plan for the share issuance to increase share
capital from equity in 2026, including but not limited to: (i) the number of shares 1o be
issued; (ii) the issuance ratio based on outstanding shares,

Thue hién c4c thi tuc cin thiét dé diang ky phét hanh c¢6 phiéu d€ ting vbn ¢ phan tir
vbn chi s¢ hiru véi Uy ban Chimg khodn Nha nuée (“SSC™), bd sung hodc stra doi
phuong 4n phat hanh theo yéu cu ctia SSC hodc cho muc dich tudn thi cac quy dinh
phép ludt c6 lién quan (néu co);

Carrying out necessary procedures to register the share issuance fo increase share
capital from equity with the State Securities Commission (“SSC”), and supplementing
or amending the plan as required by the SSC or for the purpose of complying with
applicable laws and regulations (if any);

Xt 1y s6 luong ¢b phiéu 1¢ phat sinh (néu c6);

Handling fractional shares (if any);

Thue hién céc thu tuc can thiét @& ding ky luu ky b sung c¢b phidu tai Téong Cong ty
Luu k¥ va B trir Chig khoan Viat Nam va dang ky giao dich b sung 6 phiéu trén Hé
Théng Giao Dich UPCOM theo quy dinh ciia phap ludt sau khi két thic viéc phat hanh,
Carrying out the necessary procedures to register the additional shares for depository
with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation and for trading on the
Unlisted Public Company Market (UPCoM) in accordance with applicable laws after
completion of the issuance;

Thuc hién cac thii tuc ding ky doanh nghiép va stra ddi Didu 1¢ phi hop véi vén diéu 1&
md&i sau khi hoan tit viéc phét hanh;

Carrying out business registration procedures and amending the Charter fo reflect the
new charter capital after completion of the issuance;

Thuc hién cédc thu tuc khac cé lién quan dé hoan thanh céc ndi dung céng viée duge
giao;

Carrying out other related procedures necessary to complete the authorized tasks,

Tiy timg trudng hop cu thé, HDQT duoc uy quyén cho Téng Giam dbc Céng ty dé thuc
hién mot sb hodc toan bd cdng viée cu thé néu trén.

Depending on specific cases, the BOD can authorize the Chief Executive Officer to
execute some or all specific tasks mentioned above,

Piéu khoin thi hanh

ARTICLE 4: Implementation

N&i dung dich sang ting Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khdng ding thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cd
sy mau thuan gitta ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh. ni dung tiéng Vigt s& duge uu tién 4p dung.

The English translation is used for informational purposes only and is not a substitute for Vietnamese content. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and Fnglish version, the Vietnamese version shall prevail,
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- Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall be effective from the date of signing.
- HPQT, c4c Phong/Ban va c4 nhan ¢6 lién quan cin ci ndi dung Nghi quyét nay dé trién
khai thuc hién./.
The BOD, Departments and related individuals are responsible for implementing this
Resolution./.
TM. PAI HOI PONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE GMS
CHAIRMAN OF THE BOARD

“CONG TY
cO PHAN

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho mue dich théng tin va khong ding thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trudng hop b
sy mau thuin gitta ndi dung tiéng Vidt va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s¢ duge vu tién 4p dung.

The English translation is used for informational purposes only and is not a substitute for Vietnamese content. In case of any discrepancy
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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